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Apoya al adulto para que:

•	 Platique acerca del trabajo de la mujer, el cual se considera como una 
forma de ayudar a la economía familiar y comunitaria.

•	 Lea y comenta el enunciado haciendo notar el sonido que representan  
las letras nd o nch, x o ts y s, según se hable en tu comunidad, y los 
asocie con su escritura.

Ndikoña

Nchikoña

yuxan

yutsa

satsioña

sachioña

xixi hu yoso,

nduchi ini kisi.
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea la palabra yoso notando el sonido s y lo asocie con su escritura.
•	 Lea y comente los enunciados que motivan las palabras: yoso, kisi, 

asin, sutu.

s

Yoso

Iyo in yoso ka'nuña.
Ndikoña ndaku nu yosoña.

Sa'aña kua'a kisi.
Koyoña nuni ini kisi.

Asin ndayi sa'aña.
Asin kuñu isu.

Kua'an sutu ve'e ñu'un.
Iyo uvi sutu ñuu.

Yoso

Kisi

Asin

Sutu
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente todas las palabras, haciendo notar el sonido s y lo asocie 
con su escritura.

•	 Escriba un enunciado por cada palabra, lo lea y comente.
•	 Escriba algo acerca del tema que se le da: nuu sa'ma.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

	 Se'e

	 Si'i

	 So'o

	 Sami

	Sukun

	 Si'in

Nuu sa'ma
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente los enunciados que se le presentan, resaltando en ellos la 
palabra que presenta el sonido de la x y lo asocie con su escritura.

•	 Escriba enunciados utilizando las palabras: xu'un, xiko, xito, xixi.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

X

Xu'un	 Iyo xu'unña Niko.

	

Xiko	 Xikuña kuaá kisi nu ya'vi.

	

Xito	 Kua'anña nu iyo xitoña.

	

Xixi	 Ndatu'unña xi'in xixiña.
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente las palabras anteriores, notando en ellas el sonido x y lo 
asocie con la escritura de éstas.

•	 Escriba un enunciado por cada palabra que se le presenta.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

   Ixi	

Xikui	

Xii	

Ndixi	
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Apoya al adulto para que:

•	 Observe las ilustraciones y diga el nombre de cada una de ellas.
•	 Lea, al pie de cada ilustración, su nombre correcto (el que dijo oralmente), 

resaltando el sonido x, ts, ch o s, según se hable en su comunidad, y lo 
asocie con la escritura del nombre de estas imágenes.

•	 Escriba enunciados en su libreta, usando x, ts, ch o s según se hable en su 
comunidad.

•	 Lea y comente todo el ejercicio.

	 yuxan/yutsa	 yaxin/yatsi

	 xiyo/xio/tsio	 nduyan/ndusian/ndicha

	xatun/siatun/chatun       xanu/sianu/chanu
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yuxan/yutsa	 nuni kuaan.

yaxin/yatsi	 Vii	 ka'nuña Lola.

xiyo/xio/tsio	 Xikoña uni	 nu ya'vi ñuu.

nduxan/ndusian/ndicha	 Sava'a tata

xatun/siatun/chatun	 Kikuña	 se'eña.

xanu/sianu/chanu	 Kua'an	 ña nu yavi.

Ndikoña yuxan
Nchikoña yutsa

yaxin
yatsi

xiyo
xio
tsio

nduxan
ndusian.
ndicha

xatun
siatun
chatun

Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente cada uno de los enunciados, de tal manera que, 
orientado por ti, elija la palabra correcta (la utilizada en su comunidad) 
para complementar los enunciados.

•	 Escriba el enunciado de la manera en que se hable en su comunidad.
•	 Lea y comente el enunciado.

xanu
sianu
chanu
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente cada enunciado resaltando las palabras que llevan el 
sonido ch y lo asocie con la escritura de éstas.

•	 Escriba un enunciado por cada palabra.
•	 Lea y comente su trabajo.

Ch

Nduchi	 Asin nduchi kisi.

Ndichi	 Kua'a ndichi iyo nu ñu'un tata.

Tachi	 Iyo kua'a tachi ñuu.

Ichi	 Tata kua'an ichi ka'nu.

Chitu	 Chitu kisiña xi'in nuni.
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente las palabras.
•	 Escriba algunos enunciados usando estas palabras.
•	 Lea y comente todo su trabajo.

Chiyo	

		

		

Chichi	

		

		

Chiin	
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Sava'aña tikoo nduchi, ya'a xi nda'a 
tuchichi asin.

Sataña in	      ,   una ko'o kunu, iñu kisi 
koo ve'eña.

           tinana, ya'a, tikumi xi'in aju nu  

yosoña.

Samaña uvikolo na'nu ta ni'inña una 
yaxin
 

nuni, uxi, ndivi, oko uxi	       vita xi'in uni 
tinana.		

Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente los enunciados considerando únicamente las palabras 
que se usan en su comunidad.

•	 Escriba nuevos enunciados.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

titsa'an
tixa'an

Ndikoña
Nchikoña

sta
xita
ixta
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Apoya al adulto para que:

•	 Escriba algo acerca del tema que se le da.
•	 Lea y comente todo su trabajo.

Ñuu Savi
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente la lectura, eligiendo únicamente las palabras que se usan 
en su comunidad.

•	 Note las palabras que presentan los pronombres como: ra y ri y observe 
la palabra mpaara, que contiene el sonido mp.

•	 Asocie aquellos pronombres y aquel sonido con la escritura de esta 
palabra.

R

Sa'ara in         kuu xi         na kaxi

itu mpaara

chaku
xaku
tsaku

sindiki
stiki

ri
ti
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente las palabras de la columna de Ñuu yoso nu viko 
observando que se trata del verbo kutu, conjugado con pronombres 
diferentes, tales como: (i = yo), (un = tú), etcétera.

•	 Escriba sobre las columnas en blanco, el verbo y/o el objeto, conjugado 
con los pronombres, que se utilicen en su comunidad.

•	 Lea y comente todo el ejercicio.

I'ya ka'an 
Ñuu yoso 
nu viko

Tee ta ka'an i'ya

kutui

kutun

kutuni

kutura

kutuña

kutuve

kuturi

kututun

kutuñe

kutuya

kutundi

kutuyo

kitundo

kutuna
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente las palabras de la columna de Ñuu yoso nu viko 
observando que se trata del verbo kutu, conjugado con pronombres 
diferentes, tales como: (i = yo), (un = tú), etcétera.

•	 Escriba sobre las columnas en blanco, el verbo y/o el objeto, conjugado 
con los pronombres, que se utilicen en su comunidad.

•	 Lea y comente todo el ejercicio.

I'ya ka'an 
Ñuu yoso 
nu viko

Tee ta ka'an i'ya

ve'i

ve'un

ve'eni

ve'era

ve'eña

ve'eve

ve'eri

ve'etun

ve'eñe

ve'eya

ve'endi

ve'eyo

ve'endo

ve'ena
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Apoya al adulto para que:

•	 Complete las palabras con las diferentes personas que realizan la acción.
•	 Escriba algunos enunciados utilizando las palabras que completó.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

Tee tu'un ka'nu xi'in tu'un i'ya.

Kunuña	 Kunuña uvi sukun.

kiku         

koyo        

kuni         

nduku      

ndatu'un 

ya'a         

ta'vi         

nuu          
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente la pregunta que se le hace.
•	 Escriba sobre las líneas en blanco la respuesta que corresponda.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

Na tiñu sa'ando nu yuku.
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente la indicación que se le da.
•	 Escriba algunos enunciados con la palabra kumpaa.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

Na tiñu sa'ando ve'endo.
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Apoya al adulto para que:

•	 Lea y comente la indicación que se le da.
•	 Escriba algunos enunciados con la palabra kumpaa.
•	 Lea y comente todo el ejercicio.

Tee tu'un ka'nu xi'in tu'un

Mpari.



Notas



Notas



Notas
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